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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet og
godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. juli 2016 -
30. juni 2017 for Eficode MBC ApS.

The supervisory and executive boards have today
discussed and approved the annual report of Eficode
MBC ApS for the financial year 1 July 2016 - 30 June
2017.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvi-
sende billede af selskabets aktiver, passiver og finansiel-
le stilling pr. 30. juni 2017 og resultatet af selskabets ak-
tiviteter for regnskabsåret 1. juli 2016 - 30. juni 2017.

In our opinion, the financial statements give a true and
fair view of the company's financial position at 30 June
2017 and of the results of the company's operations for
the financial year 1 July 2016 - 30 June 2017.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse
en retvisende redegørelse for de forhold, beretningen
omhandler.

In our opinion, management's review includes a fair
review of the matters dealt with in the management's
review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godken-
delse.

Management recommends that the annual report
should be approved at the annual general meeting.

København K, den 25. oktober 2017
København K, 25 October 2017

Direktion
Executive board

Risto Virkkala Alexander Wei Yin

Bestyrelse
Supervisory board

Risto Virkkala Alexander Wei Yin Heikki Oiavi Hämäläinen
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Eficode MBC ApS To the shareholder of Eficode MBC ApS
Erklæring om udvidet gennemgang af
årsregnskabet

Statement of extended review on the
financial statements

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnskabet for
Eficode MBC ApS for regnskabsåret 1. juli 2016 - 30.
juni 2017. Årsregnskabet, der omfatter anvendt regn-
skabspraksis, resultatopgørelse, balance og noter, udar-
bejdes efter årsregnskabsloven.

We have performed an extended review of the
accompanying financial statements of Eficode MBC ApS
for the financial year 1 July 2016 - 30 June 2017. The
accompanying financial statements, which comprise
summary of significant accounting policies, income
statement, balance sheet and notes, are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-
skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse
med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansva-
ret for den interne kontrol, som ledelsen anser nødven-
dig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act
and for such internal control as management
determines is necessary to enable the preparation of
the financial statements that are free from material
misstatement whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om årsregn-
skabet. Vi har udført vores udvidede gennemgang i over-
ensstemmelse med Erhvervsstyrelsens erklæringsstan-
dard for små virksomheder og FSR - danske revisorers
standard om udvidet gennemgang af årsregnskaber, der
udarbejdes efter årsregnskabsloven. 

Dette kræver, at vi overholder revisorloven og FSR -
danske revisorers Etiske regler samt planlægger og udfø-
rer handlinger med henblik på at opnå begrænset sikker-
hed for vores konklusion om årsregnskabet og derud-
over udfører specifikt krævede supplerende handlinger
med henblik på at opnå yderligere sikkerhed for vores
konklusion.

Our responsibility is to express a conclusion on the
accompanying financial statements. We conducted our
extended review in acordance with the Danish Business
Authority's assurance standard for small entities and
FSR - danske revisorer's standard on extended review of
financial statements prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

This requires us to comply with the Danish Act on
Approved Auditors and Audit Firms and FSR - danske
revisorer's Code of Ethics and perform procedures in
order to obtain limited assurance for our conclusion on
these financial statements, and in addition perform
specifically required supplementary procedures in order
to obtain additional assurance for our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der pri-
mært består af forespørgsler til ledelsen og, hvor det er
hensigtsmæssigt, andre i virksomheden, analytiske
handlinger og de specifikt krævede supplerende handlin-
ger samt vurdering af det opnåede bevis.

An extended review of financial statements includes
procedures primarily consisting of making inquiries of
management and others within the entity, as
appropriate, applying analytical procedures and the
specifically required supplementary procedures, and
evaluating the evidence obtained.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvidet gen-
nemgang, er mindre end ved en revision, og vi udtrykker
derfor ingen revisionskonklusion om årsregnskabet.

The procedures performed in an extended review are
less than those performed in an audit and accordingly
we do not express an audit opinion on these financial
statements.

Den udvidede gennemgang har ikke givet anledning til
forbehold.

The extended review has not resulted in any
qualifications.

Konklusion Opinion
Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse,
at årsregnskabet giver et retvisende billede af
selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 30.
juni 2017 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. juli 2016 - 30. juni 2017 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Based on the work performed it is our opinion that
these financial statements give a true and fair view of
the company's assets, liabilities and financial position as
at juni 30, 2017 and of its financial performance for the
financial year 1 July 2016 - 30 June 2017 in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Fremhævelse af forhold i regnskabet Emphasis of matter
Uden at modificere vores konklusion gør vi opmærksom
på, at selskabets forsatte drift er betinget af at
selskabets tilføres selskabskapital eller på anden vis
opnår finansiering til at gennemføre driften. Vi henviser
til note 8 i årsregnskabet, hvoraf ledelsen beskriver at
der er fra selskabets moderselskab er indhentet
erklæring om at selskabets gæld til moderselskabet
træder tilbage for selskabets øvrige kreditorer samt
erklæring om at moderselskabet vil støtte op om
selskabets fortsatte drift. Det er tillige beskrevet at
budgettet for 2017/2018 viser positiv drift.
Årsregnskabet er på denne baggrund udarbejdet i
overensstemmelse med fortsat drift.

Without it having affected our opinion, we must note
that the Company’s ability to continue as a going
concern is subject to the Company being granted
further share capital or obtaining other required capital
and liquidity in order to finance the planned activities
for the following financial year. We refer to note 8 in
the Financial Statements, in which it is described that
the Company’s Parent Company has issued a letter of
Financial Support in which it is stated that the Parent
Company will subordinate its receivables in the
Company in favour from other creditors. The Parent
Company has also stated that they will financially
support the Company to finance their operation
activities. It is also presented that to budget for
2017/2018 shows a positive result. On that basis the
Financial Statement has been presented in accordance
herewith on the basis of a going concern.

Erklæring i henhold til anden lovgivning,
aftale og øvrig regulering

Report on other legal an regulatory
requirements

Overholdelse af selskabsloven Compliance with the Danish Public Companies Act
Selskabet har tabt mere end 50 % af selskabskapitalen.
Vedrørende dette forhold henvises til selskabslovens
regler omkring kapitaltab i § 119. Selskabets ledelse kan
ifalde ansvar for overtrædelse af selskabsloven.

The Company has lost more than 50 % of its share
capital. Regarding this matter reference is made to rules
in section 119 of the Danish Public Companies Act. Any
violation of the Danish Public Companies Act may
impose liability on management.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review
Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemgået
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere
handlinger i tillæg til den udførte udvidede
gennemgang af årsregnskabet. Det er på denne
baggrund vores opfattelse, at oplysningerne i
ledelsesberetningen er i overensstemmelse med
årsregnskabet.

We gave read the management's review in accordance
with the Danisl Financial Statements Act. We have not
performed any procedures additional to the audit of the
financial statements. On this basis, in our opinion, the
information provided in the management's review is in
accordance with the financial statements.

Kgs. Lyngby, den 25. oktober 2017
Kgs. Lyngby, 25 October 2017

ECOMENTOR
Statsautoriseret revisionsaktieselskab
CVR-nr. 26 06 32 21
CVR no. 26 06 32 21

Christian Agerholm
statsautoriseret revisor
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Eficode MBC ApS
The company Købmagergade 26 C, 3.

1150 København K

CVR-nr.: 32 30 50 83
CVR no.: 32.30.50.83
Regnskabsperiode: 1. juli - 30. juni
Reporting period:  1 July - 30 June
Stiftet: 26. oktober 2011
Incorporated: 26 October 2011
Hjemsted: København
Domicile:

Bestyrelse Risto Virkkala  
Supervisory board Alexander Wei Yin

Heikki Oiavi Hämäläinen

Direktion Risto Virkkala
Executive board Alexander Wei Yin

Revisor ECOMENTOR
Auditors Statsautoriseret revisionsaktieselskab

Engelsborgvej 31
2800  Kgs. Lyngby
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities
Selskabets formål er at drive IT virksomhed,
konsulentvirksomhed samt anden virksomhed, der står i
forbindelse hermed.

The Company's objects are to conduct IT business,
consultancy business and any other related activity.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold
Selskabets resultatopgørelse for 2016/17 udviser et
underskud på kr. 2.901.951, og selskabets balance pr.
30. juni 2017 udviser en negativ egenkapital på kr.
1.050.498.

Business review 
The Company's income statement for the year ended
30 June shows a loss of DKK 2.901.951, and the balance
sheet at 30 June 2017 shows negative equity of DKK
1.050.498.

I regnskabsåret 2016/2017 har selskabet ændret
forretningsmodel og forretningsfokus. Derudover har
Selskabet investeret stærkt i forskning og udvikling,
produktisering, ekspertrekruttering mv. Til den
fremtidige vækst i virksomheden.

During fiscal year 2016/2017, the Company has
changed business model and business focus. In
addition, Company has invested heavily in research and
development, productization, expert recruitment, etc.,
for the future growth of the business.

Virksomhedens forventede udvikling, herunder særli-
ge forudsætninger og usikre faktorer

Financial review

Selskabet har vist en betydelig forretningsmæssig
vækst efter afslutningen af regnskabsåret 2016/2017,
og ledelsen forventer, at det igangværende regnskabsår
2017/2018 vil være et gennembrud af omsætning og
resultatvækst.

The Company has shown significant business growth
after the closure of fiscal year 2016/2017, and the
Management expect the on-going fiscal year 2017/2018
to be a breakthrough of revenue and profit growth.

Fortsat drift Going concern
Selskabet har tabt selskabskapitalen. Der henvises til
note 8 i årsregnskabet.

The Company's share capital is lost. Reference is made
to note 8 in the annual report.
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Resultatopgørelse 1. juli 2016 - 30. juni 2017
Income statement 1 July 2016  - 30 June 2017

Note 2016/2017
kr.

2015/2016
kr.

Bruttofortjeneste 228.554 2.033.145
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -2.738.163 -1.654.700

Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) -2.509.609 378.445
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -210.000 -636.667
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment

Resultat af ordinær drift før dagsværdireguleringer -2.719.609 -258.222
Profit/loss from ordinary operating activities before gains/losses from fair
value adjustments

Resultat før finansielle poster -2.719.609 -258.222
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 2 1.873 2.560

Financial income

Finansielle omkostninger 3 -9.215 -33.173

Financial costs

Resultat før skat -2.726.951 -288.835
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 4 -175.000 -3.406

Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -2.901.951 -292.241
Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Overført resultat -2.901.951 -292.241

Retained earnings

-2.901.951 -292.241
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Balance pr. 30. juni 2017
Balance sheet at 30 June 2017

Note 2016/17
kr.

2015/16
kr.

Aktiver
Assets

Goodwill 0 210.000

Goodwill

Immaterielle anlægsaktiver 5 0 210.000
Intangible assets

Deposita 36.724 14.880

Deposits

Finansielle anlægsaktiver 36.724 14.880
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 36.724 224.880

Fixed assets total

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 470.690 358.607

Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 0 900.083

Recerivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender 114.302 0

Other receivables

Udskudt skatteaktiv 0 175.000

Deferred tax assets

Selskabsskat 2.000 0

Corporation tax 

Periodeafgrænsningsposter 0 4.960

Prepayments

Tilgodehavender 586.992 1.438.650
Receivables

Likvide beholdninger 84.695 692.965

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 671.687 2.131.615

Current assets total

Aktiver i alt 708.411 2.356.495
Assets total
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Balance pr. 30. juni 2017
Balance sheet at 30 June 2017

Note 2016/17
kr.

2015/16
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Selskabskapital 2.044.112 2.044.112

Share capital

Overført resultat -3.094.610 -192.659

Retained earnings

Egenkapital

6

-1.050.498 1.851.453
Equity

Ansvarlig lånekapital 1.113.851 0

Subordinated loan

Selskabsskat 0 50.270

Corporation tax

Langfristede gældsforpligtelser

7

1.113.851 50.270
Long-term debt

Leverandører af varer og tjenesteydelser 30.925 703

Trade payables

Selskabsskat 50.270 24.346

Corporation tax

Anden gæld 563.863 429.723

Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 645.058 454.772
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 1.758.909 505.042

Debt total

Passiver i alt 708.411 2.356.495

Liabilities and equity total

Fortsat drift (going concern) 8
Going concern

Eventualposter m.v. 9
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Væsentlige regnskabsmæssige skøn 10
Significant accounting estimates
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Noter
Notes

2016/2017
kr.

2015/2016
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 2.650.710 1.595.392
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 26.997 15.435
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 60.456 43.873
Other staff costs

2.738.163 1.654.700

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 5 2
Average number of employees

2 Finansielle indtægter
Financial costs

Valutakursgevinster 1.873 2.560
Exchange gains

1.873 2.560

3 Finansielle omkostninger
Financial costs

Andre finansielle omkostninger 4.834 2.816
Other financial costs

Valutakurstab 4.381 30.357
Exchange loss

9.215 33.173

4 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 0 50.270
Current tax for the year

Årets udskudte skat 175.000 -46.864
Deferred tax for the year

175.000 3.406
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Noter
Notes

5 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Goodwill

Kostpris 1. juli 2016 3.150.000
Cost at 1 July 2016

Kostpris 30. juni 2017 3.150.000
Cost at 30 June 2017

Af- og nedskrivninger 1. juli 2016 2.940.000
Impairment losses and amortisation at 1 July 2016

Årets afskrivninger 210.000
Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 30. juni 2017 3.150.000
Impairment losses and amortisation at 30 June 2017

Regnskabsmæssig værdi 30. juni 2017 0
Carrying amount at 30 June 2017

6 Egenkapital
Equity

Selskabskapital Overført resultat I alt

Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. juli 2016 2.044.112 -192.659 1.851.453
Equity at 1 July 2016

Årets resultat 0 -2.901.951 -2.901.951
Net profit/loss for the year

Egenkapital 30. juni 2017 2.044.112 -3.094.610 -1.050.498
Equity at 30 June 2017

Selskabskapitalen består af 2.044.112 anparter à nominelt kr. 1. Ingen anparter er tillagt særlige rettigheder.
The share capital consists of 2,044,112 shares of a nominal value of kr. 1. No shares carry any special rights.
Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.
There have been no changes in the share capital during the last 5 years.
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Noter
Notes

7 Langfristede gældsforpligtelser
Long term debt

Gæld
1. juli 2016

Gæld
30. juni 2017

Afdrag
næste år

Restgæld
efter 5 år

Debt
at 1 July 2016

Debt
at 30 June 2017

Payment
within 1 year

Debt
after 5 years

Ansvarlig lånekapital 0 1.113.851 0 0
Subordinated loan

Selskabsskat 50.270 0 0 0
Corporation tax

50.270 1.113.851 0 0

8 Fortsat drift (going concern)
Going concern

Selskabet har i regnskabsåret 2016/17 realiseret et væsentligt underskud og tabt hele selskabskapitalen ligesom
de kortfristede gældsforpligtelser pr. 30. juni 2017 selskabets næsten udgør omsætningsaktiverne. Disse
forhold medfører, at der er væsentlig usikkerhed om selskabets evne til at fortsætte driften. Selskabet har til og
med september 2017 realiseret et underskud for regnskabsåret 2017/2018. Ledelsen forventer dog at vende
udviklingen ultimo 2017 og forventer, jf. budgettet for 2017/2018, et samlet overskud for regnskabsåret.  

Selskabets moderselskab, finske Eficode OY, har afgivet erklæring om at selskabets gæld til moderselskabet
træder tilbage for selskabets øvrige kreditorer samt erklæring om at moderselskabet vil støtte op om
selskabets fortsatte drift.På baggrund af den modtagne støtte- og tilbagetrædelseserklæring samt budgettet
for 2017/2018 er det ledelsens vurdering, at selskabet vil være i stand til at fortsætte driften. Såfremt selskabet
ikke løbende tilføres tilstrækkeligt med likviditet og budgettet ikke holder, så vil der være usikkerhed om
selskabets evne til at fortsætte driften.

During the financial year 2016/17, the company realized a significant loss and lost the entire share capital. In addition, the
short-term liabilities per 30 June 2017 are almost the same as the company's current assets. These factors cause uncertainty
about the company's ability to continue its operations. The Company expects significant growth in revenues and an improved
result in 2017/2018. Up until the end of September 2017 the Company has had a loss for 2017/2018 but it is expected to change
in the end of 2017 according to the budget which show a profit for 2017/2018. 

The Company’s Parent Company from Finland, Eficode Oy, has issued a letter of Financial Support in which it is stated that the
Parent Company has subordinated its receivables in the Company in favour from other creditors. The Parent Company has also
stated that they will  financially support the Company to finance their operation activities. Based on the Parent Company letter
of Financial Support , the subordinated loan capital, as well as the budget for 2017/2018 it is the Managements opinion that the
company is going concern which is why the Financial Statement has been presented in accordance herewith.
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Noter
Notes

9 Eventualposter m.v.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Selskabet har et udskudt skatteaktiv der hovedsageligt stammer fra skattemæssige underskud. Grundlaget
udgør kr. 3.819.407 og skatteværdien heraf (22%) udgør kr. 840.270. Af forsigtighedsmæssige årsager er
skatteaktivet ikke indregnet pr. 30.06.2017.
The Company has a deferred tax asset of DKK 3.819.407 primarily related to unused tax losses. The tax value DKK 840.274 has
not been booked.

Der påhviler selskabet en forpligtelse på 3 måneders husleje vedrørende lejemålet på Købmagergade 26C, 3.
sal, 1150 København K. Forpligtelsen beløber sig til 9.100 DKK.

The Company has other financial obligations of 3 months rent concerning the rentet officespace at Købmagergade 26C, 3.
floor, 1150 Copenhagen K. The amount is DKK 9,100.

10 Væsentlige regnskabsmæssige skøn
Significant accounting estimates

Væsentlige skøn for regnskabsaflæggelsen er foretaget ved vurdering af salg af standard software og udskudt
skatteaktiv.
Significant estimates os to the presentation of the accounts have been perfomed as an estimate of the turnover of standard
software and of the deferred tax receivable.

Indtægter fra salg af standard software (B2B) indtægtsføres på aftaletidspunktet/leveringstidspunktet. Der er
tale om fuldt udviklet standard software hvor beløbet i henhold til kontrakten er fast, kunderne kan frit
udnytte rettighederne til softwaren og Eficode MBC ApS har ikke nogle garantiforpligtelser m.v. efter levering.
Turnover from the sale of standard software (B2B) is recognized at the time of agreement respectively the time of delivery. The
software are fully developed standard software and the purchase price according to a sales contract is fixed, the costumers can
utilize the license without restrictions and Eficode MBC ApS has no guarantee obligations from the time when the software have
been delivered to the costumer.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Eficode MBC ApS for 2016/17 er aflagt
i overensstemmelse med årsregnskabslovens bestem-
melser for klasse B-virksomheder med tilvalg fra højere
klasser.

The annual report of Eficode MBC ApS for 2016/17 has
been prepared in accordance with the provisions of the
Danish Financial Statements Act concerning reporting
class B entities as well as selected provisions as regards
larger entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold til
sidste år.

The accounting policies applied are consistent with
those of last year.

Årsrapporten for 2016/17 er aflagt i kr. The annual report for 2016/17 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at
de indtjenes. Herudover indregnes værdireguleringer af
finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen
indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder afskriv-
ninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial assets
and liabilities. All expenses, including amortisation,
depreciation and impairment losses, are also recognised
in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at
fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og
aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow to the
company's and the value of the asset can be measured
reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selska-
bet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow from
the company's and the value of the liability can be
measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til
kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtelser
som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition, assets
and liabilities are measured as described below for each
individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amorti-
seret kostpris, hvorved der indregnes en konstant effek-
tiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres
som oprindelig kostpris med fradrag af eventuelle af-
drag samt tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-
ring af forskellen mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured at
amortised cost using the effective interest method.
Amortised cost is calculated as the historic cost less
any instalments and plus/less the accumulated
amortisation of the difference between the cost and the
nominal amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige
tab og risici, der fremkommer, inden årsrapporten aflæg-
ges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksisterede
på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is made
for predictable losses and risks which occur before the
annual report are presented and which confirm or
invalidate matters existing at the balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit
Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabslovens
§ 32, hvorefter selskabets omsætning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial
Statements Act, the company does not disclose its
revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomsæt-
ning, ændring i lagre af færdigvarer og varer under frem-
stilling samt andre driftsindtægter med fradrag af om-
kostninger til råvarer og hjælpematerialer og andre eks-
terne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue, changes
in inventories of finished goods and work in progress
and other operating income less raw materials and
consumables and other external expenses.

Nettoomsætning Revenue
Indtægter  ved salg af serviceydelser, konsulent- timer
og serviceabonnementer. indregnes i resultatopgørel-
sen, hvis risikoovergang, normalt ved levering til køber,
har fundet sted, og hvis indtægten kan opgøres
pålideligt og forventes modtaget.

Revenue from the sale of goods for resale and finished
goods is recognised in the income statement, provided
that the transfer of risk, usually on delivery to the
buyer, has taken place and that the income can be
measured reliably and is expected to be received.

Indtægter fra salg af standard software (B2B)
indtægtsføres på aftaletidspunktet/ leverings-
tidspunktet. Der er tale om fuldt udviklet standard
software hvor beløbet i henhold kontrakten er fast,
kunderne kan frit udnytte rettighederne til softwaren
og Eficode MBC ApS har ikke nogle garanti forpligtelser
mv. efter levering.

Turnover from the sale of standard software (B2B) is
recognized at the time of agreement respectively the
time of delivery. The software are fully developed
standard software and the purchase price according to
a sales contract is fixed, the costumers can utilize the
license without restrictions and Eficode MBC ApS has
no guarantee obligations from the time when the
software have been delivered to the customer.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer indehold-
er det forbrug af råvarer og hjælpematerialer, der er an-
vendt for at opnå årets nettoomsætning.

Expenses for raw materials and consumables include
the raw materials and consumables used in generating
the year’s revenue.

Andre eksterne omkostninger
Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger
til distribution, salg, reklame, administration, lokaler,
tab på debitorer, operationelle leasingomkostninger
mv.

include expenses related to distribution, sale,
advertising, administration, premises, bad debts,
payments under operating leases, etc.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusive
feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til so-
cial sikring m.v. til selskabets medarbejdere. I personale-
omkostninger er fratrukket modtagne godtgørelser fra
offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as other
social security contributions, etc. made to the entity's
employees. The item is net of refunds made by public
authorities.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment losses
Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og nedskriv-
ninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses
comprise the year's amortisation, depreciation and
impairment of intangible assets and property, plant and
equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i resul-
tatopgørelsen med de beløb, der vedrører regnskabs-
året. Finansielle poster omfatter renteindtægter og -om-
kostninger, finansielle omkostninger ved finansiel lea-
sing, realiserede og urealiserede kursgevinster og -tab
vedrørende værdipapirer, gæld og transaktioner i
fremmed valuta, amortisering af realkreditlån samt
tillæg og godtgørelse under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the
income statement at the amounts relating to the
financial year. Net financials include interest income
and expenses, financial expenses relating to finance
leases, realised and unrealised capital/exchange gains
and losses on securities and foreign currency
transactions, amortisation of mortgage loans and
surcharges and allowances under the advance-
payment-of-tax scheme, etc.

Skat af årets resultat
Årets skat, som består af årets aktuelle selskabsskat og
ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen
med den del, der kan henføres til årets resultat, og direk-
te i egenkapitalen med den del, der kan henføres til po-
steringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax
charge for the year and changes in the deferred tax
charge, including changes arising from changes in tax
rates, is recognised in the income statement as regards
the portion that relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet
Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets
Erhvervet goodwill måles til kostpris med fradrag af ak-
kumulerede af- og nedskrivninger. Goodwill afskrives li-
neært over den økonomiske brugstid, der er vurderet til 
år. Afskrivningsperioden er foretaget ud fra en vurde-
ring af den erhvervede virksomheds markedsposition og
indtjeningsprofil.

Goodwill acquired is measured at cost less accumulated
amortisation. Goodwill is amortised on a straight-line
basis over its useful life, which is assessed to be  years.
The amortisation period is based on an assessment of
the acquiree's market position and earnings capacity.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets
Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og
materielle anlægsaktiver vurderes årligt for indikationer
på værdiforringelse, ud over det som udtrykkes ved
afskrivning.

The carrying amounts of intangible assets and property,
plant and equipment are reviewed on an annual basis to
determine whether there is any indication of
impairment other than that expressed by amortisation
and depreciation.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,
foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages
nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis denne er
lavere end den regnskabsmæssige værdi.

If there are indications of impairment,  an impairment
test is carried out, for each asset or group of assets, to
determine whether the recoverable amount is lower
than the carrying amount, and the asset is written
down to its lower recoverable amount.

Genindvindingsværdien er den højeste værdi af
nettosalgspris og kapitalværdi. Kapitalværdien opgøres
som nutidsværdien af de forventede
nettopengestrømme fra anvendelse af aktivet eller
aktivgruppen og forventede pengestrømme ved salg af
aktivet eller aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount of the asset is calculated as
the higher of net selling price and value in use. The
value in use is calculated as the  recoverable amount of
expected net cash flows from use of the asset or asset
group and expected cash flows from the sale of the
asset or asset group at the end of its useful life.

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab, hvor
der vurderes at være indtruffet en objektiv indikation
på, at et tilgodehavende eller en portefølje af tilgode-
havender er værdiforringet. Hvis der foreligger en objek-
tiv indikation på, at et individuelt tilgodehavende er vær-
diforringet, foretages nedskrivning på individuelt nive-
au.

An impairment loss is recognised if there is objective
evidence that a receivable or a group of receivables is
impaired. If there is objective evidence that an
individual receivable is impaired, an impairment loss for
that individual asset is recognised.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets
skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere
års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-
skatter.

Current tax liabilities and current tax receivables are
recognised in the balance sheet as the estimated tax on
the taxable income for the year, adjusted for tax on the
taxable income for previous years and tax paid on
account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gælds-
metode af midlertidige forskelle mellem regnskabsmæs-
sig og skattemæssig værdi af aktiver og forpligtelser op-
gjort på grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet
henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured according to the liability
method in respect of temporary differences between
the carrying amount of assets and liabilities and their
tax base, calculated on the basis of the planned use of
the asset and settlement of the liability, respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities
Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leverandører,
tilknyttede virksomheder samt anden gæld, måles til
amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til no-
minel værdi.

Liabilities, which include trade receivables, payables to
group entities and other payables, are measured at
amortised cost, which is usually equivalent to nominal
value.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation
Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første
indregning til transaktionsdagens kurs. Valutakursdiffe-
rencer, der opstår mellem transaktionsdagens kurs og
kursen på betalingsdagen, indregnes i resultatopgørel-
sen som en finansiel post. Hvis valutapositioner anses
for sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes vær-
direguleringerne direkte på egenkapitalen.

On initial recognition, foreign currency transactions are
translated applying the exchange rate at the
transaction date. Foreign-exchange differences arising
between the exchange rates at the transaction date and
at the date of payment are recognised in the income
statement as financial income or financial expenses. If
foreign currency transactions are considered cash flow
hedges, the value adjustments are taken directly to
equity.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i
fremmed valuta omregnes til balancedagens valutakurs.
Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen på tids-
punktet for tilgodehavendets eller gældsforpligtelsens
opståen eller indregning i seneste årsregnskab indreg-
nes i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og
omkostninger. 

Receivables and payables and other monetary items
denominated in foreign currencies are translated at the
exchange rates at the balance sheet date. The
difference between the exchange rates at the balance
sheet date and the date at which the receivable or
payable arose or was recognised in the latest financial
statements is recognised in the income statement as
financial income or financial expenses. 
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